Les histoires de nos héros 


A comme Anatole 


p.14. accoster. Le bateau 
d’Anatole vient d'accoster, il 
s'apprête à débarquer. 

p.22. s’affaler. Anatole s'affale 
dans son bateau. 

p.28. aïe. «Aïe! Je suis tombé! » crie 
Anatole. 

p.62. appeler. Anatole appelle le 
réparateur de bateaux. 

p.64. approcher. Le réparateur 
s'approche du bateau d'Anatole. 

p. 102. avarie. Et voilà, l'avarie du 
bateau d'Anatole est réparée. 


B comme Barnabé 


_f p.113. balcon. Barnabé prend 
QT le frais sur son balcon. 

p.115. bandit. Barnabé 

aperçoit un bandit. 

p.133. bicyclette. Barnabé court vers 

sa bicyclette. 

p. 142. bondir. Barnabé bondit sur le 

bandit. 

p. 146. bouger. «Plus un geste! Ne 

bouge plus!» dit Barnabé. 

p.152. brailler. Barnabé se met à 

brailler pour appeler les gendarmes. 

p.154. brigadier. Le bandit de 

Barnabé est arrêté par le brigadier. 


C comme Cunégonde 


7 p.223. clafoutis. Cunégonde 
décide de faire un clafoutis aux 
cerises. 

p.239. comestible. Le clafoutis de 
Cunégonde n'a pas l'air comestible! 
p.242. compact. Le clafoutis de 
Cunégonde est compact. 

p.244. compote. Cunégonde décide 
alors de faire une compote de cerises. 
p.252. consacrer. Cunégonde se 
consacre à la cuisine. 

p.256. continu. Malgré ses efforts 
continus, les desserts de Cunégonde 
sont tous ratés. 

p.260. contrôle. Ces échecs répétés 
font perdre son contrôle à Cunégonde. 


D comme Daphné 


à p.300. déboires. Aujourd'hui, 
Daphné ne s'attendait pas à tant 
de déboires. 


p.302. déchaîner. Au moment où 
Daphné sort dans la rue, le vent se 
déchaîne. 

p. 304. décoiffer. Le vent et la pluie 
décoiffent Daphné. 

p.305. décrocher. Le vent est si 
violent qu'il décroche une tuile juste 
au-dessus de Daphné. 

p.309. défiguré. Daphné est défigu- 
rée. 

p.313. se délecter. Pendant que 
Daphné se remet, son chien se délecte 
de saucisses. 

p.315. démesuré. L'appétit du chien 
de Daphné est démesuré. 

p.317. démoraliser. Daphné est tout 
à fait démoralisée. 

p.319. se dépêtrer. Daphné parvient 
à se dépêtrer de tout ce qui l'entoure. 
p.321. déposer. Daphné ramasse 
ses paquets pour les déposer dans sa 
voiture. 

p.322. déraper. Daphné dérape sur 
une saucisse. 

p.326. désopilant. Le chien de 
Daphné trouve cette situation 
désopilante. 

p. 327. désormais. Daphné est 
furieuse, désormais, elle sera plus sévère 
avec son chien. 

p.328. détaler. Le chien de Daphné 
détale. 

p.329. détresse. La fuite de son 
chien a plongé Daphné dans la 
détresse. 

p.340. dissimuler. Courageusement, 
Daphné décide de dissimuler sa peine. 
p.341. distraire. Daphné est au 
cinéma, le film va la distraire. 


E comme Elvis 


p.361. échevelé. À son réveil, 
Elvis est échevelé. 
p.370. édredon. Elvis sort avec 
difficulté de sous son édredon. 
p.377. électrique. Elvis joue un 
morceau sur sa guitare électrique. 
p.379. embaucher. Elvis va sans 
doute être embauché pour un concert. 
p.383. s’empresser. Elvis s'empresse 
de partir à son rendez-vous. 
p.386. encombrer. Pauvre Elvis! La 
route est très encombrée. 
p.388. énerver. L'embouteillage 
énerve Elvis. 
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p. 389. enjôler. Elvis essaie d'enjôler le 
conducteur du camion. 

p.394. entonner. Elvis a réussi à 
passer, il entonne une chanson. 

p.395. entrée. Elvis arrive devant 
l'entrée de l'immeuble. 

p.396. entretenir. Elvis s'entretient 
avec le producteur. 

p.400. épreuve. Le producteur va 
mettre Elvis à l'épreuve. 

p.425. exciter. Elvis est tellement 
excité qu'il saisit sa guitare à l'envers. 
p.426. exécrable. La musique d'Elvis 
est exécrable. 

p.428. exploser. Le producteur laisse 
exploser sa colère contre Elvis. 

p.429. expulser. Le producteur 
expulse Elvis. 

p.430. extrême (extrêmement). 
Elvis est extrêmement déçu. 


F comme Fulbert 


p.435. fantôme. Fulbert s'est 
déguisé en fantôme. 
p.441. fesse (fessée). Fulbert 
”_ reçoit une bonne fessée. 
p.446. fin. Fulbert se dit qu'il faut qu'il 
fasse des plaisanteries plus fines. 
p.456. folklore (folklorique). 
Fulbert décide de mettre un costume 
folklorique. 
p.459. formidable. Fulbert reçoit un 
accueil formidable. 


G comme Gaspard 


p.486. général. En général, 
rien n'effraie Gaspard. 

) | p.496. gnome. Gaspard 

7 rencontre un gnome. 

p.502. grand. Gaspard a très peur, il 
part en poussant de grands cris. 


LP 


H comme Herbert 


p.519. habitude. 
D'habitude, Herbert fait du 

à skate en sortant de l'école. 
? p.541. hoquet. Hélas ! Son 


hoquet empêche Herbert de faire du 


skate. 


comme Isidore 


p.550. illustre. Isidore rêve 
de devenir un peintre illustre. 


p.551. immense. /sidore a acheté N comme Nestor 
une immense toile. 

p.552. impeccable. La toile d'Isidore 
est impeccable. 

p.553. impondérables. /sidore ne 
savait pas que la vie d'un artiste est 
pleine d'impondérables. 

p.554. improviser. /sidore doit 
improviser quelque chose. 

p.556. inaccessible. La toile d'Isidore 
reste inaccessible. 

p.558. inconfort (inconfortable). 
La position d'Isidore est très 
inconfortable. 

p.559. incontrôlable. Les gestes 
d'isidore deviennent incontrélables. 

p. 566. in extremis. /sidore se 
rattrape in extremis. 

p.567. infatigable. /sidore est 
infatigable, il se remet au travail. 
p.568. informe. Le portrait d'Isidore 
est encore informe. 

p.571. inopiné (inopinément). Un 
insecte entre inopinément chez Isidore. 
p.572. insecticide. /sidore se saisit 
d’un insecticide. 

p. 576. instant (instantané). 
L'insecticide d'Isidore a un effet 
instantané. 

p.577. insupportable. /sidore trouve 
cette odeur insupportable. 

p.582. intéressant. L'insecticide a 
produit un effet intéressant sur le 
tableau d'Isidore. 

p. 583. interloqué. /sidore est interlo- 
qué devant le succès de son tableau. 
p.585. interview (interviewer). 
Isidore est célèbre! Les journalistes 
accourent pour l'interviewer. 


Nestor est un homme sans 
histoire. 


O comme Olive 


% p.754. observateur. Olive n'est 
À pas très observatrice. 

p.768. orage. Olive n'avait pas vu 

qu'un énorme orage allait éclater. 


P comme Philomène 


L$ p.797. patibulaire. La mine 
NZ patibulaire de cet homme terrifie 
| Philomène. 

p.810. personne. Philomène 
appelle au secours, mais personne ne 
répond. 

p.832. plateau. Philomène se réfugie 
sur le plateau du théâtre. 

p.867. présentateur. Philomène se 
précipite sur le présentateur. 

p.869. prévenir. Philomène prévient 
le présentateur qu'il y a un individu 
bizarre. 

p.872. proclamer. L'homme 
proclame son innocence devant 
Philomène et le présentateur. 

p.873. professeur. L'homme explique 
à Philomène qu'il est professeur de 
grimaces. 

p.878. proposer. Philomène est 
ravie : l'homme lui a proposé de lui 
apprendre à faire des grimaces. 


R comme Radégonde 


p.895. radieux. Radégonde 
est contente, le soleil est 
radieux. 

p.897. ramasser. 
Radégonde a décidé d'aller ramasser 
des coquillages. 

p.901. rapporter. Radégonde espère 
qu'elle va rapporter beaucoup de 
coquillages. 

p.904. razzia. Quelqu'un a fait une 
razzia sur les coquillages, se dit 
Radégonde en voyant les rochers vides. 
p.907. recoin. Radégonde regarde 
dans tous les recoins. 

p.909. recul. Radégonde a un 
mouvement de recul. 

p.910. refléter (reflet). Radégonde 
a vu le reflet d'un monstre dans l'eau. 
p.912. se régaler. //se régale avec les 
coquillages, se dit Radégonde. 

p.915. remarquer. Radégonde se 
cache pour que le monstre ne la 
remarque pas. 


J-K comme Justin et K. 


Il n'arrive rien à Justin et à son 
chien Kalin. 


L comme Lucy 


p.619. léger. Lucy joue avec le 
feu, elle agit à la légère. 

p.633. loger (logement). La 
famille de Lucy n'a plus de 

" logement. 

p.644. lune. À cause de Lucy, toute la 
famille est obligée de dormir au clair de 
lune. 


M comme Mélusine 


p.672. matériellement. Est- 
il matériellement possible de 
rencontrer Mélusine ? 

p.730. mystère. Mélusine 
est une fée. Comment savoir si les fées 
existent vraiment ? C'est un mystère. 
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p.924. repas. Radégonde voit que le 
monstre a fini son repas de coquillages. 
p.926. repousser. Radégonde voit le 
monstre repousser son assiette. 

p.936. retentissant. Le cri 
retentissant du monstre fait sursauter 
Radégonde. 

p.937. retomber. Radégonde est 
retombée sur le rocher. 

p.938. réveiller. Sa chute a réveillé 
Radégonde. 

p.939. rêver. Radégonde s'était 
endormie sur la plage, elle a rêvé toute 
cette histoire. 


S comme Séraphin 


Ale 
% p.977. se. Séraphin se 
réveille. 


p.978. secouer. Séraphin 
secoue ses ailes. 
p.983. serpent. Séraphin aperçoit un 
serpent. 
p. 1000. somnoler. Ce serpent 
somnole, pense Séraphin. 
p. 1004. soulever. Séraphin voit le 
serpent soulever la tête. 
p. 1005. souris. Tiens, voilà une souris, 
se dit Séraphin. 
p. 1007. se souvenir. Séraphin se 
souvient que les serpents mangent les 
souris. 
p. 1017. substituer. Séraphin 
substitue une pierre à la souris. 
p. 1023. sûr (sûreté). Séraphin va 
mettre la souris en sûreté. 
p. 1026. survivre (survie). La souris 
doit sa survie au courage de Séraphin. 


T comme Théodule 


p. 1037. teigne (teigneux). 
Théodule est teigneux. 
p. 1043. terre. Quandilest en 
colère, Théodule se roule par 
terre. 
p. 1074. trou. Théodule n'a pas vu le 
trou, il est tombé dedans. 


U -V comme Ursule et 
Victorin 


p. 1084. vague. On dirait 
qu'Ursule a du vague à l'âme. 


p. 1105. voile. Ursule aperçoit une 


voile au loin. 
p.1110. voyage. C'est Victorin qui 
revient de voyage. 


W-X-:-Z 


Le Week-end, Zozo joue 
du Xylophone sur son 
Youyou. 
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